ITALIEN

KACO GmbH + Co. KG, fh

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA

' @EEEE

Ba 19, 74012 Ki

DELIVERY NOTE&

420 534

Blatt-Nr.
Paga No.
Paga

Lleferschein-Nr.
3 Dalivery Nota No.
Bardereau de Inraison

21408576

— ——

4 Lisferdatum /Date of Delivery/ Date ce livralson

06.04.2021

8 Rechnungsnrinveice-No/Faclure N°

9 Rechn.Dawm { Date of invokee / da [a fachuore

Kundean-Nr, / Client No. / Clignt N°

440125
SuppherNo.
91000536

1/1

ITALIEN

10  Ihee Zefchen 11 I|hra Beslall-NrsDatum - Zusatzdaten des Beslellers 412 Unsora Abt. 13 Hausrul 14 Unsare Aultrags-Nr.

Your rel. Your ordar Na/date - Othar client referencas Bepartmant Phang QOure Qrder Mo.

Votra ref. Volze commands N°/data - Autres réferences N® serviet Tél Notra commande °

412 550003874201 VKV 2021/294189
18 Versandail 20 fret unirel | 2% Vampackungsart® 22 Versandzeichen ) 23 Gesamigewicht kg 24

Maans of transport (=] Means of packaging Transport relarence Walght kg

Mode dexpaditior francn Maoda d’'embazliage Ral, daxpéditicn Pouds kg

brutto neia
by forwarder X see below 84771 gross 176,00 140,00 et
! T

25 Versandansthnft 26 Abladesiefle

Addiess of cansignee Rac, localion

Adresse du dostinztaira Lisu da livaison

MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNQ VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248

[Boz130L,
S99

UL HAME+NAGEL s.1..

ACCETTAZIONE NERCE

T po Imballaggio:

Quantita Imballi: T

Conformita alle schedf d'imbalio: -@'
Data cehitrt|lo; I% L)T‘a‘

Firma

Quazntitd dichia, ata:
Cuantita effettiva;

2r 28  Sachnummar 29 Bezeichnung / Description / Désignation 30 Menge 31 ME
Pos Idantification No. 2% Vaempackungsar® / Type ol Packing / Typs demballage Qiy. Unit
Identification N® Qta, Unité
1 2517053901 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,5 P02Z03
N. 28T.: 29.10.20 AEMB0817
Charge:
26,000,00 pieces NVE :
packaging type peCSs.
HALBEEURO Getrag Halbe Euro—-Palette 1
3215 Getrag KLT 3215 40
A806 Getrag Abdeckplatte A806 1

£ill quant
26.000,00
650,00

Dis Liaf

riolgt
g eriolg

Jods Anderung dorselban badast kner basonderan sehwiltichan Verembanmg. Die

U unseren

form zur

tan wir lhnan auf Wunsch gema in Schrif-

Sve eind

Verwaltung/Administration
IndustriestraBe 19, D-74912 Kirchardt
Phone +49 {0) 7266/9130-0

Fax +49 (0) 7266/2430-1386

ghar bomepage wwwkoco.de

Banken { Bankers { Banques

BW-Bark /Landestank Baden-Wusritemberg
JBAN:DE?5600505010002351441

BIC-Coda: SOLADESTE00

Callvary wil be mads caly according i our common badness jsms Any amencment
will b& necagied only according 10 our witian agrasment. Our writtan common
buzlness berms wik ba Zant 1o you on request. They are alto ovailable on our

éeril, Las

La lvrakson sl expraseément dreonstanedé par nos conditions géndrakes, loute
diérogation & nos condillons génémles dolt alre MNobject dun conseniement parsiculer

gladrales e

tsont

galament cisponishe sur nothe page daceud www.kaco.de

Kommanditgessilschalt, Sltz Kirchardt, Registergsricht HHASS3 ~ perstintich hanende Geselischarlerin Helnrich und Bach + Co. GmbH Siz Kirchard?, Aeglstergericht HRE 572
Geschiiftsiinrer: Dinl-Ina. Richard Onaharth. Yanfana Sun i A.. Dinl-Ine. Gemat-Alols Faial * USi-ld-Nr, DE 145801 743 * Finanzamt Haubronn. Stauer-Nr, §5214/75000
4



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

Ordihe di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sender / Mittenle

KACO GMBH + CO.KG

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

VAT-ID-No. /N parflta IVA

Date / Dala

06-APR-2021

7 =

a5 ¥ st ] B iy ik
301

VAV 4 Fayd oy aryi

58

254

Collection address f Indirizzo del lwaga di carico {di ritira)

Order Cods / Ordine di frasperla

ZNJ-EC-1119315

Daliven( terms /
Condlztoni di trasporio

free domlcile — ex works
Dfranco dam. U

Cleared
Dsdugana!u

taxes paid
Dtlazi pagall.

Un Teared

Laxes unpai
dazl non pagal

d

Consignes / Destinataria
MAGNA PT S.P.A

VIA CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

VAT-ID-No, /8 partita IVA

duty unpaid
dir. dog.
non pag..

duty paid
Ddlr ooy, pag.

others
Daﬂﬂ

O

o b 1yIT, FREIGHT GMBH
npn sdnganam HEILBRONN

Terminal address /
Indirizza terminale

LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tal:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319

EXW

Addrtionat transpart Insuranca
As i p

Delivery address / Indlitzzo dl consegna del’a merce

Op O

Terminal relerence /
Numero di dosster

0221040422629

Currency/  Value for instrance /
Valuta Vilore dd assicurre

Nol

Cuslomers relerence /|
Rifetimentt del clienfe

TMP-TNW-33R718

Terminal diaimve
Terminal de destination

Contact tel,
Numero telelonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  pescription of gocds Cusiorms bt number} Gross weight in kg Value {wlh cumency)
Marche e numer Quanhita Imbellaggio  DesrizZone defla merce Taiifiadoganale | Peso lordo in kg Valora {con valula)
PARTS 176.0
i |ZH PARTS
Payable weight in kg ‘Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totala pese lordo In kg
oim. X emy cmx om= 0.410m 0.00 w 176.00 176.0
Speclal consignments / Richieste particolari Fm 2 5 1A F ﬂ € xl

Speclal Instructions / Istruzioni particolari

DIMENSIONS (LWH) :
DIMENSIONS (LWH):

Via

1% 80X60X85Cm
1¥ 80 60 85Cm

cei C1c|a mi skc- 70026 Modugno (BA)

13 pAPRZ021
adi

nhiEs"

R B

"R:cev to c

Gollechicn at sender
Ritire dal miliente

Delivery to consignee
Consegna al destinatario

T

IMPORTANT According to CMR, transport damages have Lo be nt

prder (POD) upon delivery of he eonsignment. Damages nol vistble extemmally should be
natefied in writing te the responsibite EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery,

mm*ﬂ |h R

bro & fi | mitiente

Bata fData Dalz/ Data

Tima / Orario Tims/ Orario

Driver's signature / Firma dell'autista Gonsignees slgnature Consignee's name in block letters
Firma cie! destinalario Name di chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Gonditions apply axclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizionl EVRQCONNECT sono vingolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT



